
Если ТиКей не понимал, о чем говорит Дэвис, то Кари понимала, и ее весьма раздражал подход
Дэвиса "прямо к делу".

"Почему ты!" прорычал Тай, хватая Дэвиса за воротник и подтягивая к себе. Дэвис и не
пытался защищаться, так как Тай выглядел готовым причинить ему боль.

"Тай!" позвала Кари, пытаясь успокоить брата, чтобы он не причинил Дэвису вреда. Однако
Дэвис вытянул левую руку и жестом приказал Кари и остальным оставаться на месте и не
вмешиваться. Нехотя Кари подчинилась, хотя и оставалась начеку на случай, если ее брат
выйдет за рамки дозволенного.

"Тай, - начал Дэвис, - Агумон как-то рассказывал мне, что ты был бесстрашным лидером,
который противостоял врагам, защищая своих друзей и семью. Но сейчас, хотя ты все еще
храбр, ты также полон страха перед самим собой, и, возможно, именно поэтому диги-яйцо не
приняло тебя, потому что твоему сердцу теперь не хватает храбрости".

"К чему ты клонишь?" спросил Тай, по-прежнему держа Дэвиса за воротник куртки.

"Ты боишься пойти за тем, кого действительно хочешь и желаешь", - спокойно рассуждал
Дэвис, - "Тебя удерживает страх отказа или страх того, что случится с вашей дружбой,
заставляет тебя молчать?"

"А что ты можешь знать?" спросил Тай, его гнев медленно нарастал, словно вулкан, который
начал пробуждаться. Кари с тревогой смотрела на него, надеясь, что Тай не сделает ничего
плохого Дэвису.

"Я знаю, что никто не хочет быть отвергнутым, - сурово сказал Дэвис, - но лучше смело
попытаться и быть отвергнутым, чем всю оставшуюся жизнь жалеть о том, что вообще не
попытался. Вы ничего не потеряете, кроме того, кто вам нужен, если позволите кому-то
другому опередить вас из-за ваших постоянных проволочек, сомнений и страхов! Скажи мне,
что лучше: рисковать отказом без сожалений, хотя есть шанс на успех, или жить с
сожалениями о том, что твой недостаток смелости даст о себе знать?"

Тай не заметил, как глаза Дэвиса на мгновение переместились на Кари, когда он произнес
последнюю фразу, а затем вернулись к пристальному взгляду Тая. Тай задумался над словами
Дэвиса. Оба мальчика не отрывали глаз друг от друга, Дэвис смотрел на Тая спокойным, но
суровым взглядом. Кари, ТиКей и все дигимоны в пещере наблюдали, как Тай спокойно
высвободился из хватки Дэвиса.

"Ты прав, Дэвис, - признал Тай, отпустив Дэвиса и опустив правый кулак, - я был трусом, и
потребовался кто-то более смелый, чем я, чтобы заставить меня это понять. И мне жаль, что я
так агрессивно отреагировал на тебя".

"Все в порядке, и я бы не сказал, что ты трус, просто у тебя сдали нервы", - заверил Дэвис и



вернулся к первоначальной теме: "Но еще не слишком поздно, Тай. У тебя еще есть время, но
не стоит его терять и позволять кому-то другому завоевать ту, которую ты хочешь, раньше
тебя. Ты навсегда пожалеешь об этой ошибке, как и многие другие, поверь мне".

"Хорошо, Дэвис", - согласился Тай, а затем предложил: "Раз уж ты смелый и хорошо владеешь
словом, может, я смогу использовать тебя в качестве ведомого".

"Конечно, помощь в этом деле никогда не помешает", - согласился Дэвис.

"Я что-то пропустил, Кари?" ТК спросил с озадаченным выражением лица: "О чем говорят
Дэвис и Тай?"

"Я попросила Дэвиса поговорить с Таем кое о чем, - заметила Кари, - но я не понимаю, как
неортодоксальные методы Дэвиса заставить моего брата выслушать его на самом деле
работают на него. Впрочем, я доверяла и выражала уверенность, что Дэвис сумеет заставить
Тая выслушать его".

Пока все это происходило, через отверстие влетело Темное кольцо. Остальные не могли его
почувствовать, но кольцо излучало темную ауру и, казалось, наблюдало за теми, кто находился
внизу.

(В неизвестном месте)

Двенадцатилетний ребенок, одетый в наряд, явно свидетельствующий об отсутствии у него
чувства моды, и прикрытый темно-фиолетовым плащом, сидел в кресле в комнате с
мониторами и смотрел на множество различных экранов. Его глаза, прикрытые солнечными
очками, бегали между мониторами, пока он не замер у одного экрана, на котором были
изображены трое подростков в пещере в лесу. Однако его взгляд был прикован к
бордоволосому мальчику, которого показывали на экране.

"Дэвис!" - прорычал Император Дигимонов, - "Я должен был рассчитывать на его возвращение
в Диги-мир! Он может все испортить! Я должен что-то предпринять, пока это не вышло из-под
контроля!"

Появился Ворммон и посмотрел на экран монитора, на котором были изображены Дэвис и
остальные.

"О, как мило, Кен, это Дайсуке Мотомия, - сказал Ворммон, - не ожидал, что он снова здесь".

"Я тоже", - ответил Кен, - "Именно поэтому я его немного поприветствовал".

"Это замечательно, - согласился Уорммон, - прошло так много времени с тех пор, как мы в
последний раз были все вместе. Может, мне подготовиться к нашей личной встрече с ним?"



"Не будь дураком!" Кен усмехнулся: "У меня есть другое представление о том, как
приветствовать моего ненавистного соперника и бывшего товарища".

Он нажал на кнопку, и из ниоткуда появился список всех дигимонов, которые были у него
поблизости. Он проверил его.

"Проклятье!" выругался Кен, - "Ни одного из моих сильных существ поблизости нет!" Затем он
успокоил себя тем, что решил выбрать несколько субъектов, которые будут иметь с ним дело.
Кен нажал несколько кнопок в воздухе, и на одном из экранов появилось изображение того,
как три порабощенных динозавра-дигимона освобождаются из своего убежища.

"Атакуй, Монохромон!" крикнул Кен, ни к кому не обращаясь, - "Разберись с нарушителями, но
твоя главная цель - тот, у кого синий дракон Дигимон, Дайсуке Мотомия!"

Три управляемых разумом Монохромона издали громкий рев и двинулись к своим целям.

(Тем временем)

"Ну, здесь больше нечего искать, так что давайте выбираться из этой пещеры", - предложил
Тай. Остальные только кивнули, и группа поспешила к выходу. Однако как только они вышли
из пещеры и отошли от нее на небольшое расстояние, земля начала трястись, причем толчки
становились все сильнее.

'Кен сейчас начнет действовать!' подумал Дэвис, а затем предупредил: "Ребята! На нас
напали!"

"С чего ты взял?" спросил ТК.

"Вулканический удар!" - проревел один из монохромонов, обрушивая на них огненные шары.

"Ложись!" крикнул Дэвис, схватив Кари и повалив ее на землю, чтобы она не пострадала.
Вэемон поступил так же с Гатомон, а Тай и ТиКей, вместе с Агумоном и Патамоном, тоже
пригнулись к земле.

"Есть еще вопросы?" ответил Дэвис, ругаясь про себя. Дэвис поднялся с земли и помог
подняться Кари, а остальные члены банды поспешили встать на ноги. Поведение Дэвиса
изменилось, и он стал выглядеть так, словно находился в полной боевой готовности. Вэемон
последовал его примеру и приготовился к бою. С ревом из леса вырвался Монохромон с
Темным кольцом на поясе и остановился на поляне.

"Монохромон!" Агумон объяснил: "Он динозавр, дигимон чемпионского уровня, и его атака -
Вулканический удар!"



Гатомон не стала ждать, а перешла в наступление.

"Молниеносная лапа!" крикнула Гатомон, бросаясь на "одержимого" дигимона. Ее атака не
увенчалась успехом, когда второй Монохромон с Темным кольцом на поясе появился словно из
ниоткуда и протаранил ее своей твердой головой, отбросив в противоположную сторону от
первоначальной атаки. Гатомон издала вопль боли, после чего тяжело упала на землю и
несколько раз перекатилась по ней. Она лежала неподвижно, явно потеряв сознание.

"Гатомон!" закричала Кари, торопясь как можно быстрее добраться до своей напарницы. Она
не успела добежать до напарницы, как из леса появилась третья Монохомон, тоже обладающая
Темным кольцом на поясе, и выстрелила, сбив ее с ног и повалив на землю.

"Кари!" испуганно закричали Тай и ТиКей, увидев засаду. Кари попыталась пошевелиться, но
пронзительная боль в правой лодыжке мешала ей стоять и ходить.

"Тай! Помогите!" закричала Кари, - "Я не думаю, что смогу передвигаться на своей лодыжке!"

"Что за черт!? подумал Дэвис, увидев всю серьезность ситуации: "Раньше Кен посылал за нами
только одного монохромона! А теперь он послал за нами троих?! Черт! Все действительно
кардинально изменилось!

Дэвис взял в руки диги-яйцо и приготовился его использовать.
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